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Modifications au document 
 
Aucun changement de document pour la modification de l'invitation 004 
 
Demandes de Renseignements 
 
Ce qui suit est en réponse aux demandes de renseignements reçues en relation avec cette sollicitation. 
 

Number Question Réponse 
17 Dans 1.1 Résumé : TPSGC pourrait-il confirmer 

la superficie du terrain acquis à Dakar qui 
servira d'emplacement à l'Ambassade du 
Canada ? 

La superficie est de 6000 m2 approximativement. 

18 Dans 1.1 Résumé : Veuillez préciser si le 
consultant serait tenu de conclure une 
coentreprise avec une entreprise locale, 
comme décrit par le terme « engager » à 
l'étape de la demande de prix ? 

Le Canada ne précisera pas comment la relation 
entre les entreprises devrait être menée, une 
coentreprise est une option disponible, mais ce 
n'est pas la seule option disponible pour les 
répondants. 

19 Dans 2. Le processus de sélection – ii. 
Deuxième étape - DP : Veuillez confirmer que 
la contribution de l'entreprise locale 
sénégalaise sera convertie en CAD pour faire 
partie de la proposition de prix d'une valeur 
globale de 10 %. 

À l'étape 2 – DP, le formulaire de proposition de 
prix doit être soumis en dollars canadiens. 

20 Dans 2. Processus de sélection – ii. Deuxième 
étape - RFP : Veuillez indiquer la période de 
construction typique au Sénégal pour une 
installation de 3 000 m2 

Référez-vous aux modification de document 
numéro 3. 

21 Dans la section 3. Exigences relatives à la 
réponse | 3.1 Exigence en matière de sécurité : 
la demande de qualification indique « Il n’y a 
pas d’exigences en matière de sécurité liées à 
ce besoin». L'appel d'offres comprendra-t-il 
des exigences de sécurité, telles que fiabilité ? 

Non. 

22 Dans l'annexe C - Description du projet : À quel 
stade du processus l'entreprise locale 
sénégalaise mandatée serait-elle engagée ? À 
la fin de la phase des documents de 
construction ? L'intention est-elle de faire 
fonctionner le(s) cabinet(s) AES sénégalais à 
titre consultatif dès le départ ? 

L’embauche de la firme d’architecture locale sera  
sous la responsabilité du répondant. 

23 Dans l'annexe C - 1.2 Exigences et attentes en 
matière de durabilité : Veuillez confirmer si 
GAC serait intéressé à adopter les principes de 

L’information sera précisé lors de la deuxième 
étape du processus de sélection (DDP). 
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conception de la norme Maison passive pour 
bénéficier d'une réduction de 90 % de la 
consommation d'énergie (refroidissement) 
pour le projet en plus de poursuivre LEED Or ? 

24 Dans l'annexe C - 1.3 Art, équipement et 
indemnités fournis par GAC : Y aura-t-il de l'art 
sénégalais local à intégrer à l'ambassade ? 

L’information sera précisé lors de la deuxième 
étape du processus de sélection (DDP). 

25 Dans l'annexe C - 2.0 Services requis : En ce qui 
concerne SR6, est-il prévu que le consultant 
principal canadien effectue les visites 
périodiques du site en collaboration avec 
l'entreprise sénégalaise locale ? 

L’information sera précisé lors de la deuxième 
étape du processus de sélection (DDP). 

26 À l'intérieur de l'annexe C – 3. Exigences 
linguistiques après l'attribution du contrat : 
Veuillez confirmer que l'« attribution du 
contrat » désignée comme le point de 
démarcation de la fourniture des produits 
livrables et des services est a) l'accord du 
consultant principal, ou b) le contrat de 
construction du GC ? Est-il correct de supposer 
que jusqu'à la fin de RS4 la documentation a) 
peut être fournie dans la langue de votre choix, 
ou b) doit être fournie en français ? 

Le français sera la langue utilisée à partir de 
l'attribution du contrat du consultant principal. 
Tous les livrables et services doivent être fournis 
en français. 

27 Dans l'annexe C - 4. Lieu de travail et de 
déplacement : Y aura-t-il au moins une visite à 
Dakar dans la phase de préconception pour 
examiner les conditions du site en personne et 
rencontrer l'entreprise sénégalaise locale de 
votre choix ? 

L’information sera précisé lors de la deuxième 
étape du processus de sélection (DDP). 

28 À l'intérieur de l'annexe D – Exigences de 
présentation et évaluation des propositions | 
CC7 Collaboration et Communication : Veuillez 
préciser que les informations demandées 
concernent la collaboration et l'exécution des 
tâches entre l'architecte et les autres membres 
de l'équipe ? RFQ stipule "promouvoir la 
collaboration et l'exécution des tâches entre 
les architectes….". L'intention est-elle de 
décrire l'approche et la méthodologie des 
projets de référence ? 

Oui, l’intention est de décrire l’approche et la 
méthodologie des projets de référence. 

29 À l'intérieur de l'annexe H – Cadre stratégique 
de développement durable pour les missions 
du Canada à l'étranger | Résumé exécutif : Les 
normes WELL doivent-elles être intégrées dans 
la conception de l'ambassade ? 

L’information sera précisé lors de la deuxième 
étape du processus de sélection (DDP). 
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30 À l'intérieur de l'annexe H - Cadre stratégique 
de développement durable pour les missions 
du Canada à l'étranger | Visions et objectifs 
stratégiques : Vision 4 : Résilience au 
changement climatique et climat Changer la 
sécurité : Énergie et carbone : La certification 
des bâtiments zéro carbone du CBDC  serait-
elle recherchée dans le cadre de l'initiative de 
développement durable ? 

L’information sera précisé lors de la deuxième étape 
du processus de sélection (DDP). 

31 En tant qu’un cabinet d'architectes 
internationale, nous ne sommes pas autorisés 
au Canada. Cela signifie-t-il que nous devons 
faire équipe avec un architecte canadien pour 
entreprendre ce projet ? Si nous devions faire 
équipe avec un architecte canadien, pouvons-
nous toujours être le principal 
consultant/concepteur principal ? 

Les exigences énumérées au EO1 doivent être 
remplies. Le consultant principal peut être une 
entreprise internationale. 

32 Le projet étant basé au Sénégal, nous devrons 
également nous engager ou nous associer à 
une entreprise locale (sous-consultant) au 
Sénégal pour soutenir le développement du 
projet. Est-ce que c'est correct ? 

Oui. 

33 Nous avons créé un compte auprès du service 
Connexion de la Société canadienne des postes 
(SCP) et avons envoyé un message comme 
précisé dans la DDQ pour qu’un module de 
communication soit ouvert. Ceci fait, nous 
n’avons toujours pas le lien pour télécharger 
notre réponse. 

Pour toute question relative au service Connexion 
de la Société canadienne des postes (SCP), veuillez 
communiquer directement LigneInfo à 1-800-811-
1148 ou SAC-PAC@tpsgc-pwgsc.gc.ca. 
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